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M AT E R I A L



Riscoprire il valore del “fare ceramica”. 
Il sapore autentico del manufatto 

artigianale rivive per creare suggestioni 
di colore e materia.

Rediscover the value of “creating ceramic”. 
The authentic taste of the handmade artifact returns to create 

suggestions of colour and material.

Neuentdeckung des Wertes “Keramik zu machen”. 
Der authentische Geschmack des handwerklichen Produktes lebt auf, 

um Eindrücke von Farbe und Materie hervorzurufen.

Redécouvrir la valeur de la « fabrication de la céramique ». 
Le goût authentique du produit artisanal revit pour créer des 

suggestions de couleur et de matière.
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inspiration
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Frammenti di marmo, coccio, vetro uniti nella 
stessa materia ceramica.

Fragments of marble, earthenware and glass 
brought together in the same ceramic material.

Bruchstücke von Marmor, Scherben, Glas vereint 
in der gleichen keramischen Materie.

Des fragments de marbre, de terre cuite et de verre 
réunis dans une même matière céramique.

Frammenti 20x20 FR 10 / Bianco Macro
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tradItIon

L’arte del fatto a mano legato alle 
proprie origini si rinnova e si plasma 
in una nuova concezione di prodotto.

The art of hand-crafting linked to its origins is renewed and shaped 
in a new concept of product.

Die Kunst des mit der eigenen Herkunft verbundenen Handgefertigten 
erneuert und formt sich in einer neuen Auffassung des Produktes.

L’art du fait main lié aux origines se renouvelle et se transforme 
en un nouveau concept de produit.

Foto d’archivio / Archive Photo / Archivfoto / Photos d’archive - Ceramica Faetano, 1970.
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CollECtIon
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1110 rivestimento/Wall: FR 8 / Nero Macro
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Un angolo raccolto della casa viene 
ridisegnato da una cementina “fiore” 
dal sapore vintage e da una quinta 
lucida in cadenza, color blu notte, 
espressione univoca della voglia

di un “nuovo autentico”.

A welcoming corner of the house is redesigned with a “flower” cementina 
with a vintage slant and a shiny wall, with colouring similar to the flooring, 

night blue, a unique expression of the desire for a “new authentic”.

Ein versteckter Winkel des Hauses wird von einer Zementfliese “Fiore” 
im Vintage-Stil und einer glänzenden  Wand in der gleichen Farbe des 
Fußbodens Nachtblau, als eindeutiger Ausdruck des Wunsches nach 

einem “authentischen Neuen” neu gestaltet.

Un coin cosy de la maison est redessiné par un carreau cementina « fleur » 
au goût vintage et par une cloison brillante assortie, couleur bleu nuit, 

expression unique de l’envie d’une « nouvelle authenticité ».

 rivestimento/Wall: FR 12 / Blu Notte Brick | pavimento/Floor: FR 2 / Azzurro Fiore
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 rivestimento/Wall: FR 10 / Bianco Micro | pavimento/Floor: FR 10 / Bianco Fiore
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16  rivestimento/Wall: FR 8 / Nero Brick | pavimento/Floor: FR 6 / Terracotta Micro
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19 rivestimento/Wall: FR 5 / Grigio Brick
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20  rivestimento/Wall: FR 4 / Verde Acqua Brick - FR 10 / Bianco Macro | pavimento/Floor: FR 10 / Bianco Macro

Uno sguardo verde acqua. 
Frammenti di colore acquistano 

profondità e carattere grazie al fondo 
bianco puro e alla parete verde acqua. 

Una sala da bagno dolce e glamour 
allo stesso tempo.

A sea green appearance. Fragments of colour acquire depth and 
character thanks to the pure white background and the sea green wall. 

Simultaneously a gentle yet glamorous bathroom.

Ein blaugrüner Blick. Farbfragmente erhalten Tiefe und Charakter 
durch den rein weißen Untergrund und die blaugrüne Wand. Ein 

sanftes und zugleich glamouröses Badezimmer.

Un regard vert d’eau. Des fragments de couleur acquièrent 
profondeur et caractère grâce au fond blanc pur et au mur vert d’eau. 

Une salle de bains à la fois douce et glamour.



22 23 rivestimento/Wall: FR 10 / Bianco Micro | pavimento/Floor: FR 10 / Bianco Micro - Greca FR
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 rivestimento/Wall: FR 2 / Azzurro Macro | pavimento/Floor: HBO 7 Rett.



Superfici lucide e colori 
a contrasto in piccolo formato 
esaltano le architetture dello 

spazio dando origine a un mood 
in continuo divenire.

Shiny surfaces and contrasting colours in small sized areas 
enhance the architecture of the space creating a mood 

that is constantly evolving.

Glänzende Oberflächen und Kontrastfarben beim kleinen Format 
heben die Architektur des Raumes hervor und lassen einen Mood 

entstehen, der sich in ständiger Veränderung befindet.

Des surfaces brillantes et des couleurs contrastées de petit 
format rehaussent les architectures de l’espace en créant 

une ambiance en perpétuelle évolution.

26

0
3

 
 C

o
l

l
E

C
t

Io
n

27 rivestimento/Wall: FR 10 / Bianco Brick - FR 16 / Rosa Brick | pavimento/Floor: FR 8 / Nero Macro - HTL 10 Rett.
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28  rivestimento/Wall: FR 10 / Bianco Brick - FR 16 / Rosa Brick | pavimento/Floor: FR 8 / Nero Micro - HTL 10 Rett.
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 pavimento/Floor: FR 8 / Nero Micro - Dipinto FR
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 rivestimento/Wall: FR 10 / Bianco Brick - FR 6 / Terracotta Brick | pavimento/Floor: FR 6 / Terracotta Fiore



20x20 . 8”x8”

Frammenti
20x20 
7,5x40

Sizes Pieces Mq. Kg. Boxes Mq. Kg.

20x20 Macro 29 1,16 20,40 45 52,20 940,00

20x20 Micro 29 1,16 20,40 45 52,20 940,00

20x20 Fiore 29 1,16 20,40 45 52,20 940,00

20x20 Greca 29 1,16 20,40 45 52,20 940,00

20x20 Dipinto 29 1,16 20,40 45 52,20 940,00

7,5x40 44 1,32 24,14 36 47,52 889,00

mODerate

8,5 mm

UN EN ISO 10545.12: 
resistant

UNI EN ISO 10545.13: Ga
UNI EN ISO 10545.14: 5

(Only for 20x20 cm)

DIN 51130: r 9
DIN 51097: a
ANSI A 137.1 (DCOF): ≥0,42
BCRA: >0,40

Gres porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware
Grès cérame émaillé
Glasiertes feinsteinzeug

Gruppo BIa UNI EN 14411_G

FRAM
 MENTI

PrODuct ranGe

7,5x40 . 3”x16”

Fr 8

Fr 5

Fr 10

Fr 12

Fr 4

Fr 2

Fr 6

Fr 16

Fr 6 Fr 2

Fr 8Fr 10
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FraMMEntI
20x20

A

B

D

C

A

A

B

B

D

D

C

C

Per creare l’angolo è sufficiente tagliare due fondi greca in 
diagonale “in due direzioni opposte” e accostare i due lati 
opposti tagliati con il bordo nero.  
Vedi disegno. 
 
To create the corner, simply remove two Greek backgrounds 
diagonally and bring the two sides together with black 
graphics. 
 
Um eine Ecke zu gestalten genügt es, zwei Bodenfliesen mit 
Mäander diagonal zu verlegen und am dem beiden Seiten an 
eine schwarze Grafik anzulegen. 
 
Pour créer l’angle il suffit de couper à 45° deux décors Greca 
en deux sens opposés et placer les deux côtés coupés 
opposés avec le bord noir. Voir schéma.

20x20 . 8”x8”

20FR00GRA Greca FR

 092

20x20 . 8”x8”

20FR10MA FR 10 / Bianco Macro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR10MI FR 10 / Bianco Micro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR10FI FR 10 / Bianco Fiore

 090

20x20 . 8”x8”

20FR08MA FR 8 / Nero Macro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR08MI FR 8 / Nero Micro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR08FI FR 8 / Nero Fiore

 090

20x20 . 8”x8”

20FR06MA FR 6 / Terracotta Macro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR06MI FR 6 / Terracotta Micro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR06FI FR 6 / Terracotta Fiore

 090

20x20 . 8”x8”

20FR02MA FR 2 / Azzurro Macro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR02MI FR 2 / Azzurro Micro

 067

20x20 . 8”x8”

20FR02FI FR 2 / Azzurro Fiore

 090

20x20 . 8”x8”

20FR00DIA Dipinto FR

 092

L’assortimento dei soggetti all’interno della scatola è casuale.
The assortment of the various subject on each box is to be considered randomized.
Die Zusammenstellung jeder Verpackungseinheit erfolgt wahllos.
L’assortiment des sujets dans la boîte est aléatoire.

• Soggetti assortiti
• Different designs
• Motive sortiert
• Sujets assortis
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FraMMEntI
7,5x40

7,5x40 . 3”x16”

74FR10 FR 10 / Bianco Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR02 FR 2 / Azzurro Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR04 FR 4 / Verde Acqua Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR06 FR 6 / Terracotta Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR16 FR 16 / Rosa Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR05 FR 5 / Grigio Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR08 FR 8 / Nero Brick

 083

7,5x40 . 3”x16”

74FR12 FR 12 / Blu Notte Brick

 083
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L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni ai prodotti e alle caratteristiche illustrate in questo strumento. 
I colori sono da ritenersi puramente indicativi. 

The company reserves the right to make any change to products and features shown in this catalogue. 
All colors are purely a guide.

Das Werk behält  sich vor, das Recht Änderungen an den in diesem Katalog enthaltenen Produkten und dessen Eigenschaften vorzunehmen.
Farbabweichungen vorbehalten.

L‘usine se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et aux caractéristiques présentées dans cet outil. 
Les couleurs doivent être considérées à titre purement indicatif.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dello strumento in tutte le sue forme. 
Any kind of copy of this catalogue, even partial reproduction, is prohibited.
Das Werk ist urheberrechtlichgeschützt. Vervielfältigung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in welcher Form auch immer ist unzulässig und strafbar.
La reproduction, même partielle, de l’instrument sous toutes ses formes est interdite.

© 2019 Ceramica Faetano S.p.A. All rights reserved.

NOVEMBER / 2019






